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Ti yuxp'ejlel q'uin woli' melob q'uiñijel cha'an ñujpuñijel 
ya' ti Caná ti Galilea. Ya'an i ña' Jesús. Tsa' pʌjyi majlel 
Jesús ja'el yic'ot xcʌnt'añob i cha'an ba' woli' melob 
q'uiñijel.



Che' bʌ tsa' jili jini vino, i ña' Jesús tsi' sube i yalobil: 
Ma'anix i cha'añob vino, che'en. I ña' tsi' sube xñusa 
vinojob: Laj melela chuqui mi' subeñetla, che'en. 



Jesús tsi' subeyob: Laj but'ula ti ja' jini 
wʌcp'ejl i yajñib ja', che'en. Tsi' but'uyob 
jinto che' laj pampaña tsa' cʌle.
Tsi' subeyob: Luchuxla wʌle. Ch'ʌmʌla 
majlel ba'an xcʌntaya q'uin, che'en. Tsi‘
                    ch'ʌmʌyob majlel.



Jini xcʌntaya q'uin tsi' mits'ti'a jini ja' tsa' bʌ pʌntʌyi ti 
vino. Mach yujilic baqui ch'oyol. Jini jach xñusa vinojob 
yujilob, come 
tsi' luchuyob ja'. Jini 
xcʌntaya q'uin tsi' pʌyʌ 
tilel jini winic woli bʌ 
ti ñujpuñijel.



Tsi' sube: I tilel mi' yʌc'ob wen bʌ vino ti ñaxan. Ti wi'il 
che' ñajobix xq'uiñijelob, mi' yʌq'ueñob jini mach bʌ 
yoque sumuquic. 
Pero jatet mach che'iqui 
tsa' cha'le. Tsa' loto jini 
wem bʌ. Wola' wʌc' 
ti wi'il, che'en. 



Jesús tsi' mele jini ñaxan bʌ i yejtal i 
p'ʌtʌlel ya' ti Caná ti Galilea. Tsi' 
pʌsʌ i ñuclel. Jini xcʌnt'añob 
i cha'an tsi' ñopoyob Jesús.



Che' bʌ tsa' ochi Jesús ti' yotot Pedro, 
tsi' q'uele ya' ñolol x'ixic, i ñij'al Pedro. 
Woli' yubin c'ajc.



Tsi' tʌlbe i c'ʌb. Tsa' bʌc' lajmi c'ajc. Tsa' ch'ojyi. Tsa' 
caji i bʌc' we'sañob.



Ti ic'ajel, che' bʌjlemix q'uin, jini winicob x'ixicob 
tsi' pʌyʌyob tilel ba'an Jesús pejtelel xc'amʌjelob 
yic'ot winicob chucbilo' 
bʌ cha'an cabʌl xibajob.
Ti pejtelelob tsi' 
tempayob i bʌ 
ti' ti' otot.



Jesús tsi' lajmesa cabʌl xc'amʌjelob leco tac bʌ i 
chʌmel. Tsi' choco loq'uel cabʌl xibajob. Tsi' tiq'uiyob 
cha'an ma'anic mi' cajelob ti t'an, come jini xibajob tsi' 
cʌñʌyob Jesús. 



Ti pejtelel winicob x'ixicob yomob i tʌl Jesús come tsa' 
tsictiyi i p'ʌtʌlel cha'an mi' c'oq'uesañob ti pejtelel. 



Tsa' tiliyob winicob woli bʌ i pʌyob tilel ba'an Jesús 
juntiquil winic mach bʌ anix i c'ʌjñibal i yoc i c'ʌb. Woli' 
ch'uyob tilel chʌntiquil winicob.



Che' bʌ ma'anic tsa' mejli i c'otelob 
ba'an Jesús cha'an cabʌl winicob, tsi’ 
toc jamʌyob i jol otot ti' chañelal 
Jesús. Che' bʌ tsa'ix i jamʌyob 
tsi’ ju'sayob i wʌyib ba' ñolol 
jini mach bʌ anix i 
c'ʌjñibal i 
yoc i c'ʌb.



Come Jesús tsi' ña'ta wolix i ñopob winicob, tsi' sube 
jini mach bʌ anix i c'ʌjñibal 
i yoc i c'ʌb: Calobil 
ñusʌbilix a mul, 
che'en. Mic subeñet: 
Ch'ojyen, teche a 
wʌyib, cucu ti 
a wotot. Che' tsi' 
yʌlʌ Jesús.



Che' bʌ tsa' ochi Jesús ti barco, tsi' tsajcayob ochel 
xcʌnt'añob i cha'an. Awilan, tsa' 
tili p'ʌtʌl bʌ ic' ti ñajb. Tsa' 
caji i wec'ulan i bʌ ja' c'ʌlʌl ti' 
pam barco. Wʌyʌl Jesús.



Jesús tsi' subeyob: ¿Chucoch woliyetla ti bʌq'uen, 
jatetla mach bʌ anic mi la' ñop ti pejtelel la' pusic'al? 
che'en. Tsa' ch'ojyi. Tsi' tiq'ui jini ic' yic'ot ñajb. 
Ñʌch'ʌcña tsa' lajmi. Tsa' toj sajtiyob i pusic'al 
winicob. Tsi' yʌlʌyob: 
¿Majqui jini winic? 
Come jini ic' yic'ot 
ñajb mi' jac'ben 
i t'an, che'ob. 
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Come che'i tsi' wen c'uxbi jini año' bʌ ti 
pañimil Dios. Tsi' yʌc'ʌ cojach bʌ i 

Yalobil. Majqui jach mi' ñop i 
Yalobil, ma'anic mi' sajtel. Mi' taj 

i cuxtʌlel mach bʌ 
anic mi' jilel.



ROMANOS 3:23 Come ti pejtelelob tsa'ix i cha'leyob mulil. 
Mach i tajayobix i ñuclel Dios.

ROMANOS 6:23 An i tojol mulil. Jini mu' bʌ i cha'leñob 
mulil wersa mi' chʌmelob, jiñʌch i tojol. Pero lac majtan 

ch'oyol bʌ ti Dios jiñʌch laj cuxtilel mach bʌ anic mi' jilel ti 
lac Yum Cristo Jesús.

HEBREOS 9:27 I tilel junyajl jach mi' chʌmelob winicob 
x'ixicob. Mi' yujtelob ti chʌmel, mi' melob i bʌ.

EFESIOS 2:8,9 Come coltʌbiletla ti' yutslel i pusic'al Dios 
cha'an tsa' la' ñopo. Ma'anic tsa' la' bajñel colta la' bʌ. La' 

majtan jach tilem bʌ ti Dios. Mach cha'anic wen bʌ la' 
melbal, ame anic majqui mi' lon chañ'esan i bʌ.



ROMANOS 10:9,10 Mi tsa' subu ti a wej a Yumʌch Jesús, 
mi tsa' ñopo ti a pusic'al tsa'ix i teche loq'uel Dios ba'an 

chʌmeño' bʌ, mi caj a coltʌntel. Come ti lac pusic'al mi lac 
ñop. Che' jini, mi la cʌq'uentel toj bʌ lac pusic'al. Ti la quej 
mi lac sub che' ñopol lac cha'an. Che' jini, mi laj coltʌntel.

JUAN 3:16,17 Come che'i tsi' wen c'uxbi jini año' bʌ ti 
pañimil Dios. Tsi' yʌc'ʌ cojach bʌ i Yalobil. Majqui jach mi' 
ñop i Yalobil, ma'anic mi' sajtel. Mi' taj i cuxtʌlel mach bʌ 
anic mi' jilel. Come Dios ma'anic tsi' choco tilel i Yalobil ti 
pañimil cha'an mi' yotsan ti tojmulil. Tsi' choco tilel cha'an 

mi' taj i coltʌntel ti' Yalobil. 



1 JUAN 5:11-13 Jini t'an tsa' bʌ i yʌlʌ Dios jiñʌch iliyi: Dios 
tsi' yʌq'ueyonla laj cuxtʌlel mach bʌ anic mi' jilel. Ili laj 

cuxtʌlel an ti' Yalobil Dios. Jini ochem bʌ ti' Yalobil Dios, an 
i cuxtʌlel. Jini mach bʌ anic i cha'an i Yalobil Dios, ma'anic i 
cuxtʌlel. Jini cha'an tsac ts'ijbubeyetla ili t'an, jatetla tsa' bʌ 
la' ñopbe i c'aba' i Yalobil Dios, cha'an mi la' ña'tan anix la' 

cuxtʌlel mach bʌ anic mi' jilel. 
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